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บทคัดยอ

การวจิยันีม้วีตัถปุระสงคเพือ่แปลและตรวจสอบคณุภาพของแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรปูภาพ ซึง่แปลจากภาษาองักฤษเปนภาษาไทยโดยใชกระบวนการแปลยอนกลบั 5 ขัน้ตอน (Brislin, 1970;
1986) กลมุตวัอยางเปนผสูงูอาย ุจำนวน 322 คน เครือ่งมอืทีใ่ชในการวจิยั คอื แบบสอบถามขอมลูสวนบคุคล
แบบประเมินดัชนีบารเธลเอดีแอล และ แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพ ฉบับภาษาไทย
วเิคราะหขอมลูทัว่ไปดวยสถติบิรรยาย วเิคราะหความตรงตามเนือ้หาดวยการคำนวณดชันคีวามตรงตามเนือ้หา
รายดานและทัง้ฉบบั และตรวจสอบความตรงตามเกณฑสมัพนัธโดยการหาคาสมัประสทิธิส์หสมัพนัธของเพยีรสนั
ผลการวจิยั พบวา แบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย มคีวามถกูตองของเนือ้หา
และความเทาเทยีมกนัดานความหมายกบัเครือ่งมอืตนฉบบั มคีาดชันคีวามตรงตามเนือ้หารายดานและทัง้ฉบบั
เทากบั .89 .89 1.0 .89 และ .92 ตามลำดบั มคีวามตรงตามเกณฑสมัพนัธโดยสามารถจำแนกผสูงูอายเุขากลมุ
ไดถกูตอง และมคีวามสมัพนัธทางบวกกบัแบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอล ทกุดาน อยางมนียัสำคญัทางสถติิ
ทีร่ะดบั .05  นอกจากนีย้งัมคีาความเชือ่มัน่ โดยคำนวณคาสมัประสทิธิอ์ลัฟาของครอนบาคไดเทากบั .87 ผลการ
วจิยันีแ้สดงใหเหน็วา แบบประเมนินีม้คีณุภาพ สามารถนำไปจำแนกประเภทผสูงูอายเุพือ่ใหการพยาบาลไดอยาง
เหมาะสมตอไป
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Abstract

This research aimed to translate and examine the validity and reliability of the Typology
of the Aged with Illustrations in the Thai version. The English version was translated into Thai
using the five steps of a back-translation method (Brislin, 1970; 1986). The participants were 322
older adults. The research instrument was Barthel ADL Index and the Typology of the Aged with
Illustrations. The demographic data were analyzed by using descriptive statistics. The Item and
scale level content validity index were computed for content validity and criterion-related validity
was analyzed by using Pearson product moment correlation.

The results revealed that the Thai version of the Typology of the Aged with Illustrationshad
content and semantic validity as compared to the original version. The Item-level content validity
index were 89 .89 1.0 .89 and Scale-level content validity index was .92. The criterion-related
validity showed a high score for group identification and positively correlated with Barthel ADL
index at a statistically significant level of .05. Moreover, Cronbach's Alpha was .87. The research
findings indicated that the Typology of the Aged with Illustrations in the Thai version had high
content validity and reliability. It can be used for categorizing the group of older adults to
provide appropriate nursing care.

Keywords: Older adults, Back-translation method, Content validity, Reliability, Typology of the
aged with illustrations
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ความเปนมาและความสำคญัของปญหา
ประชากรผสูงูอายเุพิม่ขึน้อยางตอเนือ่งทัว่โลก และ

กาวเขาสกูารเปนสงัคมผสูงูอายเุกอืบทัว่โลก โดยใน ป พ.ศ.
2564 โลกมปีระชากร 7,875 ลานคนเปนประชากรอาย ุ60
ปขึ้นไปจำนวน 1,082 ลานคนคิดเปนรอยละ 13.7 ของ
ประชากรทั้งหมดสำหรับประเทศไทยมีประชากรจำนวน
66.7 ลานคนมปีระชากรอาย ุ60 ปขึน้ไป 12.5 ลานคน คดิ
เปนรอยละ 18.8 ประชากรอาย ุ80 ปขึน้ไป 1.4 ลานคน
คดิเปนรอยละ 2.1 โดยอกี 20 ปขางหนาจำนวนผสูงูอายุ
ไทยจะเพิม่จาก 12.5 ลานคน ในป 2564 เปน 20.5 ลานคน
ในป 2583 ซึง่คดิเปนรอยละ 31.4 ของประชากรทัง้หมด
(Institute for Population and Social Research, Mahidol
University, 2021) การทีจ่ำนวนผสูงูอายเุพิม่ขึน้เนือ่งจาก
การใสใจดแูลสขุภาพ และการรบัโภชนาการทีด่รีวมถงึทาง
การแพทยมกีารพฒันาไปอยางรวดเรว็ มคีวามทนัสมยั สง
ผลใหประชากรมอีายทุีย่นืยาวขึน้ เสยีชวีติยากขึน้ แตการ
มชีวีติทีย่นืยาวขึน้กไ็มสามารถเปนเครือ่งชีว้ดัความสขุหรอื
คุณภาพชีวิตได เพราะผูสูงอายุบางรายก็ตองพบเจอกับ
อาการเจบ็ปวย ถกูละเลยจากสงัคมและลกูหลานไมมเีงนิไว
ใชจายในบั้นปลายชีวิต ซึ่งปญหาเหลานี้สะทอนใหเห็นถึง
ความไมพรอมในการใชชวีติในการเปนผสูงูอาย ุโดยเฉพาะ
อยางยิง่การทีจ่ะเขาสสูงัคมผสูงูอายใุนเรว็วนันีก้จ็ะยิง่สราง
ความลำบากใหกบัผทูีไ่มมคีวามพรอมในการใชชวีติในสงัคม
ผสูงูอาย ุ (Wanitchakham, 2019)

ผสูงูอายเุปนวยัทีม่กีารเปลีย่นแปลงในดานรางกาย
ทีเ่สือ่มถอย เชน ผวิหนงับาง และมรีอยเหีย่วยนมากขึน้ การ
ไดยนิ การมองเหน็ หรอืการรบัสมัผสัตางๆจะลดลง กลาม
เนื้อและกระดูกมีจำนวนและขนาดลดลงทำใหเสียความ
สมดุลในการทรงตัว ประสิทธิภาพในการทรงตัวบกพรอง
เกิดการพลัดตกหกลมไดงายกวาวัยอื่นๆนอกจากนั้น การ
เปลีย่นแปลงทัง้ทางดานรางกาย จติใจ และสงัคม ทำใหผู
สูงอายุมีปญหาดานภาวะสุขภาพความชราเปนการเปลี่ยน
แปลงที่มีความตอเนื่องและทำใหมีขอจำกัดในการดูแล
ตนเองเกิดภาวะเจ็บปวยหรือโรคในระบบตางๆ เกิดความ
เสือ่มของรางกาย เชน การเคลือ่นไหวชาลง กระดกูบาง
หกังาย การมองเหน็ไมชดั มโีรคประจำตวั สมองฝอเลก็ลง
ผสูงูอายหุลงๆ ลมืๆ ย้ำคดิย้ำทำ ตองพึง่พาผอูืน่ สญูเสยี
บทบาทในฐานะผนูำ ประกอบกบัในปจจบุนัสภาพสงัคมได

เปลีย่นแปลงไปทำใหผสูงูอายตุองอยเูพยีงลำพงั ทำใหผสูงู
อายคุดิวาตนเองไรคา เกดิความวาเหว และทอแทในชวีติ
ซึ่งอาจจะมีปฏิกิริยาแยกตัวจากสังคมได (Tepvorachai,
Yodpinit, Detkasem, & Komphayak, 2021)

จากปญหาที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงโครงสราง
ของประชากรขางตน มคีวามจำเปนทีจ่ะตองมกีารประเมนิ
ความสามารถในการปฏิบัติกิจวัตรประจำวันซึ่งเปนการ
ประเมินเบื้องตนที่จำเปนเพื่อนำไปใชในการวางแผนการ
ดูแลผูสูงอายุใหสามารถดำเนินชีวิตไดอยางมีคุณภาพ
(Nawsuwan & Suwanraj, 2019) สอดคลองกบันโยบาย
ของรฐับาล กระทรวงสาธารณสขุ ทีม่งุเนนในการดแูลผสูงู
อายทุีม่ภีาวะพึง่พงิ ทัง้กลมุตดิบาน และกลมุตดิเตยีง โดย
มเีปาหมายสำคญั คอื ผสูงูอายทุีอ่ยใูนภาวะพึง่พงิไดรบัการ
ดแูลอยางเหมาะสม และสอดคลองกบัแผนปฏบิตักิารดาน
ผสูงูอาย ุระยะที ่3 (พ.ศ.2566 - 2580) ทีม่วีตัถปุระสงค
เพือ่ใหผสูงูอายมุคีณุภาพชวีติทีด่ใีนทกุมติทิัง้ดานเศรษฐกจิ
สงัคม สขุภาพสภาพแวดลอม การเขาถงึและใชประโยชน
จากเทคโนโลยแีละนวตักรรมอยางทัว่ถงึ เทาเทยีม และเปน
ธรรม (The 3rd National Plan on The Elderly 2023-
2037) ซึ่งมีการพัฒนาเครื่องมือประเมินความสามารถใน
การปฏบิตักิจิวตัรประจำวนั เชน แบบประเมนิความสามารถ
ในการปฏิบัติกิจวัตรประจำวัน ที่มีชื่อวา ดัชนีบารเธลเอ
ดีแอล (Barthel ADL index) (Mahoney & Barthel,
1965; Granger, Dewis, Peters, Sherwood, & Barrett,
1979) ทีเ่ปนทีย่อมรบัและใชในการประเมนิเพือ่จำแนกระดบั
การพึ่งพิงของผูสูงอายุอยางกวางขวางซึ่งตอมาไดมีการ
แปลเปนแบบประเมินความสามารถในการปฏิบัติกิจวัตร
ประจำวนัขัน้พืน้ฐาน หรอื ดชันบีารเธลเอดแีอล ฉบบัภาษา
ไทย (Jitapunkul, 2001) ซึ่งมีขอคำถามเกี่ยวกับความ
สามารถในการปฏิบัติกิจวัตรประจำวัน ประกอบดวยขอ
คำถาม 10 ขอ ไดแก 1) การรบัประทานอาหาร 2) การ
ลางหนา หวผีม แปรงฟน โกนหนวด 3) การเคลือ่นยาย
จากทีน่อนไปยงัเกาอี ้4) การใชหองสขุา 5) การเคลือ่นยาย
ภายในบาน 6) การสวมใสเสือ้ผา 7) การขึน้ลงบนัได   8)
การทำความสะอาดรางกาย 9) การกลัน้อจุจาระ และ 10)
การกลั้นปสสาวะ จะเห็นไดวา ประเด็นในการประเมินทั้ง
10 ขอจะเกีย่วของกบัการปฏบิตักิจิวตัรประจำวนัดานราง
กาย และการเคลือ่นไหวเปนสวนใหญ
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นอกจากแบบประเมนิทีก่ลาวมาแลวขางตน ปจจบุนัมกีาร
พฒันาและนำแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวย
รูปภาพ (Typology of the Aged with Illustrations
(TAI) (Takahashi, Okochi, Takamuku, & Matsuda,
2001; Takahashi, 2021)เพือ่ประเมนิความสามารถในการ
ทำกจิกรรมของผสูงูอาย ุ4 ดาน ไดแก 1) ดานการเคลือ่น
ที ่(Mobility) 2) ดานจติใจและสตปิญญา (Mental) 3) ดาน
การรบัประทานอาหาร (Eating) และ 4) ดานการขบัถาย
(Toilet) เพือ่แบงกลมุและวางแผนการดแูลชวยเหลอืผสูงู
อายไุดอยางเหมาะสม และมปีระสทิธภิาพ เนือ่งจากแบบ
ประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ (TAI) มี
รายการประเมินที่ตางจากแบบประเมิน Barthel ADL
indexคอืสามารถประเมนิจติใจและสตปิญญาของผสูงูอายุ
ได ซึง่เปนรายการประเมนิทีส่ำคญัในการจำแนกประเภทผู
สงูอายทุีป่จจบุนัพบวามปีญหาดานจติใจและสตปิญญาเพิม่
ขึน้ เนือ่งจากผสูงูอายตุองเผชญิกบัการเปลีย่นแปลงหนาที่
การงานสงผลทำใหรายไดและความภาคภมูใิจในตนเองลด
ลง มีการสูญเสียคูสมรสหรือเพื่อนฝูงที่ใกลชิดทำใหรูสึก
ทอแท หมดหวงั บคุลกิภาพเปลีย่นไปนอยใจ วติกกงัวล รสูกึ
ไมมั่นคงปลอดภัย ตองการการสนับสนุนขอมูล อุปกรณ
เครือ่งชวยตาง ๆ  และการดแูลชวยเหลอืบางเวลา (Charoen-
wong, Kongkun, Chansangrat, Sriwan, & Niramangul
2018) สงผลใหพฤตกิรรมเปลีย่นแปลงไดเชน ซมึเศรา แยก
ตวัจากสงัคม ในขณะทีก่ารเปลีย่นแปลงทางครอบครวัและ
สงัคม พบวาผสูงูอายจุะถกูลดบทบาทลง การถกูทอดทิง้ให
อยูตามลำพัง การเขารวมกิจกรรมทางสังคมลดนอยลง
(Mauk, 2014) ผสูงูอายจุะมกีารรคูดิบกพรองพบการสญู
เสยีความจำ (Loss of memory) รอยละ 20-40 ของความ
จำเดิมและพบความจำบกพรองมากขึ้นเมื่ออายุเพิ่มขึ้น
(Kitsadachatree, 2019) นอกจากนีแ้บบประเมนิ TAI มี
รายการประเมนิเกีย่วกบัการเคลือ่นที ่(Mobility) และการ
ขับถาย (Toilet) ครอบคลุมมากกวา 1 หัวขอของแบบ
ประเมินดัชนีบารเธลเอดีแอลโดยแบบประเมินการจำแนก

ประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพมีการแปลจากตนฉบับภาษา
ญีป่นุ เปนภาษาองักฤษและภาษาตาง ๆ อยางแพรหลาย
แตสำหรับในประเทศไทยยังไมมีการขออนุญาตแปลและ
ปรบัปรงุใหเหมาะสมกบับรบิทของสงัคมไทย ซึง่อาจสงผล
ใหมคีวามคลาดเคลือ่นในการนำไปใชประเมนิความสามารถ
ในการทำกิจกรรมของผูสูงอายุ ผูวิจัยจึงขออนุญาต ไท
ทากาฮาช ิ (Tai Takahashi) ทางไปรษณยีอเิลก็ทรอนกิส
(Electronic mail หรอื e-mail) ในการแปลและเรยีบเรยีง
แบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ จาก
ตนฉบบัใหเปนภาษาไทย และปรบัปรงุใหเหมาะสมกบับรบิท
ของสังคมไทย รวมถึงตรวจสอบคุณภาพเพื่อยืนยันความ
ตรงและความเชื่อมั่นของแบบประเมินกอนนำไปใชในการ
ประเมินเพื่อจำแนกผูสูงอายุไดอยางเหมาะสม

วัตถุประสงคการวิจัย
เพื่อแปลและตรวจสอบคุณภาพแบบประเมินการ

จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

กรอบแนวคดิทีใ่ชในการวจิยั
การวจิยันีเ้ปนการแปลและตรวจสอบคณุภาพแบบ

ประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษา
ไทย โดยใชกระบวนการ Back-translation procedure
(Brislin, 1970; 1986) และรูปแบบการแปลของบริสลิน
ฉบับดัดแปลง (Adaptation of Brislin's Translation
Model) (Jones, Lee, Philips, Zhang, & Jaceldo, 2001)
ขัน้ตอนประกอบดวย 1) การแปลจากตนฉบบัภาษาองักฤษ
เปนภาษาไทย (Forward translation) 2) การตรวจสอบ
ความถกูตองของเนือ้หาและสำนวนภาษาของเครือ่งมอืฉบบั
ภาษาไทย (Review of the translated version) 3) การ
แปลยอนกลับเครื่องมือฉบับภาษาไทย เปนภาษาอังกฤษ
(Backward translation) 4) การเปรยีบเทยีบเครือ่งมอืชดุ
ตนฉบบักบัชดุทีแ่ปลยอนกลบั (Comparison) และ 5) การ
ทดสอบเครือ่งมอื (Pretesting)
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วธิดีำเนนิการวจิยั
การวิจัยครั้งนี้เปนการศึกษาเชิงพรรณนามีวัตถุ

ประสงคเพื่อแปลและตรวจสอบคุณภาพแบบประเมินการ
จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ผวูจิยั
ใชเวลารวบรวมขอมลูในเดอืนเมษายน - กรกฎาคม พ.ศ.
2565 ซึง่แบงออกเปน 2 ระยะ ดงันี้

ระยะที่ 1 การแปลแบบประเมินการจำแนก
ประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพใหเปนแบบประเมินการ
จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

ผูวิจัยขออนุญาตแปลและดัดแปลงแบบประเมิน
การจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ เปนภาษาไทย และ
ปรบัปรงุใหเหมาะสมกบับรบิทของสงัคมไทย จาก ไท ทากา
ฮาช ิทางไปรษณยีอเิลก็ทรอนกิส (Electronic mail) และ
ดำเนนิการตามกระบวนการแปลเครือ่งมอืตามรปูแบบการ
แปลของบรสิลนิ (Brislin's translation model) (Brislin,
1970; 1986) และรปูแบบการแปลของบรสิลนิฉบบัดดัแปลง
(Adaptation of Brislin's Translation Model) (Jones
et al., 2001) ดงันี้

1. การแปลแบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูง
อายดุวยรปูภาพ (Forward translation) จากตนฉบบัภาษา
องักฤษ (Source language, SL) เปนภาษาไทย (Trans-

lation language,TL) โดยผทูรงคณุวฒุชิาวไทยทีม่คีวาม
รแูละความถนดั 2 ภาษา ไดแก ภาษาไทยและภาษาองักฤษ
จำนวน 2 ทาน โดยผูทรงคุณวุฒิคนที่ 1 เปนอาจารย
พยาบาลในสถาบันระดับอุดมศึกษาที่จบการศึกษาจาก
สถาบันการศึกษาในตางประเทศและมีความเชี่ยวชาญใน
การพยาบาลและการสอนวิชาการพยาบาลผูสูงอายุ และ
ผทูรงคณุวฒุคินที ่2 เปนอาจารยดานภาษาศาสตรในสถาบนั
ระดบัอดุมศกึษา ทำการแปลเครือ่งมอือยางอสิระ ไมมกีาร
ปรกึษากนั ไดเครือ่งมอืฉบบัแปลภาษาไทยทัง้สองฉบบั

2. การตรวจสอบความถูกตองของเนื้อหาและ
สำนวนภาษาของแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทยโดยผทูรงคณุวฒุ ิ (Review of
the translated version by reviewer) ประกอบดวย ผทูี่
มีความรูและความถนัดทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
(Bilingual translator) เปนอาจารยพยาบาลในสถาบัน
ระดบัอดุมศกึษาทีจ่บการศกึษาจากสถาบนัการศกึษาในตาง
ประเทศและมคีวามเชีย่วชาญในการพยาบาลและการสอน
วิชาการพยาบาลผูสูงอายุ จำนวน 2 ทาน รวมกับผูทรง
คุณวุฒิไดแก พยาบาลที่มีความเชี่ยวชาญในการพยาบาล
ผสูงูอาย ุจำนวน 2 ทาน รวมกนัวพิากษและตรวจสอบความ
ถูกตองของเนื้อหาและสำนวนภาษาไดแบบประเมินการ

ภาพที ่1 กรอบแนวคดิในการวจิยั
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จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย
3. การแปลยอนกลับ (Backward translation,

BT) โดยผูทรงคุณวุฒิที่มีความรูและความถนัดภาษาไทย
และภาษาองักฤษ จำนวน 2 ทาน ซึง่เปนผทูีเ่รยีนจบจาก
สถาบนัการศกึษาตางประเทศ ทีส่ามารถอาน และพดูภาษา
อังกฤษไดเปนอยางดี ไมใชบุคคลเดียวกันกับผูแปลในขั้น
ตอนแรก และไมเคยเหน็แบบประเมนิการจำแนกประเภทผู
สูงอายุดวยรูปภาพ นี้มากอน แปลเครื่องมือฉบับภาษา
ไทยอยางอสิระ ไมมกีารปรกึษากนั ไมเคยเหน็เครือ่งมอืฉบบั
นีม้ากอน

4. การเปรยีบเทยีบแบบประเมนิการจำแนกประเภท
ผสูงูอายดุวยรปูภาพตนฉบบักบัแบบประเมนิทีแ่ปลยอนกลบั
(Comparison of the original version and the back
translated version) เพือ่พจิารณาตรวจสอบความเทาเทยีม
ดานเนื้อหา (Content equivalence) ความเทาเทียมกัน
ดานความหมาย (Sematic equivalence) และความเทา
เทยีมดานเทคนคิ (Technical equivalence)

5. การทดสอบภาคสนาม (Field testing) โดย
นำแบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพ
ฉบับภาษาไทย ไปตรวจสอบคุณภาพของแบบประเมินกับ
กลุมตัวอยาง

ระยะที่ 2 การตรวจสอบคุณภาพแบบประเมิน
การจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

ผวูจิยันำแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ไปตรวจสอบคณุภาพของแบบ
ประเมินกับกลุมตัวอยางดังนี้

ประชากรและกลุมตัวอยาง
ประชากร คอื ผทูีม่อีายตุัง้แต 60 ปขึน้ไปทีอ่าศยั

อยใูนตำบลสนามชยั อำเภอเมอืง จงัหวดัสพุรรณบรุ ีและ
อาศยัอยใูนบานพกัผสูงูอาย ุ ในจงัหวดัสพุรรณบรุ ี จำนวน
2,002 คน

กลมุตวัอยาง คอื ผสูงูอายทุีม่คีณุสมบตัติามเกณฑ
การคดัเขา (Inclusion criteria) ดงันี1้) เปนผมูอีายตุัง้แต
60 ปขึ้นไป 2) อาศัยอยูในตำบลสนามชัย อำเภอเมือง
จังหวัดสุพรรณบุรีหรือ อาศัยอยูในบานพักผูสูงอายุ ใน
จงัหวดัสพุรรณบรุ ี3) สือ่สารโดยการถามและตอบเปนภาษา
ไทยไดและระหวางดำเนินการวิจัย หากกลุมตัวอยางไม

สามารถใหขอมลูหรอืเขารบัการประเมนิการจำแนกประเภท
ผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ไดครบถวนจะพจิารณา
ใหสิ้นสุดจากการเปนกลุมตัวอยางของโครงการวิจัย
(Exclusion criteria) กำหนดขนาดกลมุตวัอยางจากการ
เปดตารางของเครจซี ่และมอรแกน (Krejcie & Morgan,
1970) ทีร่ะดบันยัสำคญัทางสถติ ิ(Level of significance)
เทากับ .05 และกำหนดระดับความเชื่อมั่น (Power of
analysis) เทากบั 95% ขนาดตวัอยางเทากบั 322 ราย
และเลอืกกลมุตวัอยางแบบโควตา (Quota  sampling )
จาก 6 หมบูาน

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย
เครือ่งมอืในการเกบ็รวบรวมขอมลูสำหรบัการวจิยั

ครัง้นี ้ประกอบดวยขอคำถาม 3 สวน ดงันี้
1) แบบสอบถามขอมลูสวนบคุคล ไดแก อาย ุเพศ

ภาวะสขุภาพ การออกกำลงักาย
2) แบบประเมินดัชนีบารเธลเอดีแอล (Barthel

ADL index)  สรางขึน้โดยมาโฮนแีละบารเธล (Mahoney
& Barthel, 1965) ในป ค.ศ. 1965 ซึง่เปนขอคำถามเกีย่ว
กับความสามารถในการปฏิบัติกิจวัตรประจำวัน ใน 24 -
48 ชัว่โมงกอนเขารบัการประเมนิ ประกอบดวยขอคำถาม
เกีย่วกบั 1) การรบัประทานอาหาร 2) การลางหนา หวผีม
แปรงฟน โกนหนวด 3) การเคลือ่นยายจากทีน่อนไปยงัเกาอี้
4) การใชหองสขุา 5) การเคลือ่นยายภายในบาน 6) การ
สวมใสเสือ้ผา 7) การขึน้ลงบนัได 8) การทำความสะอาด
รางกาย 9) การกลัน้อจุจาระ และ 10) การกลัน้ปสสาวะ
จากนัน้แกรงเกอรและคณะ (Granger et al., 1979) ได
นำมาปรบัปรงุและเผยแพรในป ค.ศ. 1979  แบบประเมนิ
ความสามารถในการปฏบิตักิจิวตัรประจำวนั ทีเ่รยีกวา ดชันี
บารเธลเอดแีอล ฉบบัภาษาไทย(Jitapunkul, 2001) แปล
และปรบัปรงุโดยสทุธชิยั จติะพนัธกลุ ไพบลูย สรุยิะวงศ
ไพศาล ชยัยศ คณุานสุนธิ ์และวพิธุ พลูเจรญิ ในป พ.ศ.
2542 โดยกำหนดใหแตละกจิกรรมมคีะแนนรวมต่ำสดุเทา
กบั 0 คะแนน และคะแนนรวมสงูสดุเทากบั 20 คะแนน
จากนั้นนำไปศึกษาในผูที่พักอาศัยอยู ในชุมชนแออัด
คลองเตย ทีม่อีายรุะหวาง 60-90 ป จำนวน 703 ราย พบวา
มคีวามสอดคลองปานกลางกบัการจำแนกภาวะทพุพลภาพ
โดยใชแบบวัดความสามารถในการทำกิจกรรมประจำวัน
ตามมาตรฐานขององคการอนามยัโลก คำนวณคาสมัประสทิธิ์
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อลัฟาของครอนบาค เทากบั .79  นอกจากนี ้ทวิา มหาพรหม
สปุรดีา มัน่คง และศภุร วงศวทญั ู(Mahaprom, Monkong,
& Wongvatunyu, 2017) นำแบบประเมนิดชันบีารเธลเอ
ดแีอล ฉบบัภาษาไทยไปศกึษาในผสูงูอายทุีอ่าศยัอยใูนบาน
พกัผสูงูอายใุนจงัหวดัพระนครศรอียธุยา จำนวน 30 ราย
คำนวณคาสัมประสิทธิ์อัลฟาของครอนบาคไดเทากับ .81
และในผูสูงอายุที่อาศัยอยูในบานพักผูสูงอายุ ในจังหวัด
สุพรรณบุรี จำนวน 33 รายคำนวณคาสัมประสิทธิ์อัลฟา
ของครอนบาคไดเทากบั .87

3) แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวย
รูปภาพ (Typology of the Aged with Illustrations
(TAI) สรางขึน้โดยศาสตราจารยไททากาฮาช ิ(Takahashi,
Okochi, Takamuku, & Matsuda, 2001) ในป ค.ศ. 2005
มลีกัษณะเปนขอคำถามเกีย่วกบัความสามารถในการปฏบิตัิ
กจิวัตรประจำวันของผูสูงอายุ 4 ดาน ประกอบดวย 1)
ดานการเคลือ่นที ่2) ดานจติใจและสตปิญญา 3) ดานการ
รบัประทานอาหาร และ 4) ดานการขบัถาย โดยการประเมนิ
ความสามารถในการทำกจิกรรมแตละดาน มเีกณฑการให
คะแนน 6 ระดบั ไดแก 0, 1, 2, 3, 4 และ 5 โดย 0 หมาย
ถงึ ความสามารถในการทำกจิกรรมไดนอยทีส่ดุ หรอืทำไม
ได และ 5 หมายถงึ ความสามารถในการทำกจิกรรมไดมาก
ทีส่ดุ เมือ่นำคะแนนความสามารถทัง้ 4 ดานมาพจิารณา
รวมกนั สามารถแบงผสูงูอายเุปน 3 กลมุใหญ ไดแก กลมุ
Border (B) กลมุ Confuse (C) และ กลมุ Immobilize
(I)ไททากาฮาชแิละคณะ (Okochi, Takahashi, Takamuku,
Matsuda, & Takagi, 2005) นำแบบประเมนิการจำแนก
ประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพไปเกบ็รวบรวมขอมลูในผสูงูอายุ
จำนวน 240 ราย คำนวณคาความเชือ่มัน่ระหวางผปูระเมนิ
ดวย Cohen's  kappa พบวา ดานการเคลือ่นที ่มคีาเทากบั
0.44 (0.350.54) ดานจิตใจและสติปญญา มีคาเทากับ
0.37(0.310.44) ดานการรับประทานอาหาร มีคาเทากับ
0.51(0.440.59) และดานการขับถาย มีคาเทากับ
0.48(0.410.54). และ Weighted kappa  พบวา ดานการ
เคลือ่นที ่ มคีาเทากบั 0.65 (0.600.71) ดานจติใจและสติ
ปญญา มคีาเทากบั 0.57  (0.500.63) ดานการรบัประทาน
อาหาร มคีาเทากบั  0.66 (0.600.73) และดานการขบัถาย
มคีาเทากบั 0.48 (0.590.72)

การพทิกัษสทิธิข์องกลมุตวัอยาง
การวิจัยครั้งนี้ผานการพิจารณาเห็นชอบจาก

คณะกรรมการจรยิธรรมการวจิยัในมนษุยวทิยาลยัพยาบาล
บรมราชชนน ีสพุรรณบรุ ีเพือ่ใหดำเนนิการเกบ็ขอมลู โดย
ไดหนงัสอืรบัรองเลขที ่003/2562 รบัรองระหวางวนัที ่11
กุมภาพันธ 2562-10 กุมภาพันธ 2563 แตเนื่องจาก
สถานการณการแพรระบาดของโรคตดิเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019
สงผลใหไมสามารถดำเนนิการเกบ็รวบรวมขอมลูในพืน้ทีไ่ด
จงึขอขยายระยะเวลาการรบัรองถงึวนัที ่30 กนัยายน 2565
ผวูจิยัพทิกัษสทิธิข์องกลมุตวัอยาง โดยชีแ้จงวตัถปุระสงค
ของการวจิยั ขัน้ตอนการเกบ็รวบรวมขอมลู ประโยชนหรอื
ผลกระทบทีอ่าจเกดิขึน้จากการเขารวมโครงการวจิยัในครัง้
นี้ และเปดโอกาสใหผูเขารวมโครงการวิจัยไดซักถามขอ
สงสยัตาง ๆ กอนลงนามยนิยอมเขารวมโครงการวจิยัดวย
ความเตม็ใจ และผเูขารวมโครงการวจิยัสามารถถอนตวัออก
จากการวิจัยไดทุกเวลาโดยไมตองชี้แจงเหตุผลใหผูวิจัย
ทราบ โดยการถอนตวัออกจากการวจิยัไมมผีลกระทบใด ๆ
ตอตัวผูเขารวมโครงการวิจัยหรือญาติทั้งสิ้น นอกจากนี้
ขอมลูทัง้หมดในการวจิยัจะนำเสนอในภาพรวมของกลมุ ไม
สามารถสืบคนขอมูลเปนรายบุคคลได

วธิกีารเกบ็รวบรวมขอมลู
ผวูจิยัประชาสมัพนัธโครงการวจิยั และเดนิทางไป

บานผสูงูอายทุีแ่จงความจำนงเขารวมโครงการวจิยัเพือ่คดั
เลือกผูสูงอายุที่ตรงตามเกณฑคัดเขา และสอบถามความ
สมคัรใจและความเตม็ใจเขารวมโครงการวจิยัของผสูงูอายุ
โดยผวูจิยัสรางสมัพนัธภาพกบัผรูวมโครงการวจิยัโดยแนะ
นำตนเอง และผชูวยวจิยั ชีแ้จงความเปนมาและความสำคญั
ของการวจิยั วตัถปุระสงค ขอบเขตของการวจิยั ประโยชน
หรือผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากการเขารวมโครงการวิจัย
อธบิายการพทิกัษสทิธิผ์เูขารวมโครงการวจิยั และลงชือ่เขา
รวมโครงการวจิยัดวยความเตม็ใจ สอบถามประวตัเิกีย่วกบั
ขอมลูทัว่ไป และการปฏบิตักิจิกรรมตางๆของผรูวมโครงการ
วจิยั และบนัทกึผลการประเมนิ

การวเิคราะหขอมลู
ผวูจิยัตรวจสอบความสมบรูณของขอมลู กำหนดรหสั

แบบสอบถามการวิจัยเพื่อแทนตัวผูเขารวมโครงการวิจัย
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และวเิคราะหขอมลูดวยโปรแกรม SPSS for window ดงันี้
1. วิเคราะหขอมูลทั่วไป ขอมูลเกี่ยวกับสุขภาพ

และความสามารถในการทำกิจวัตรประจำวันของผูสูงอายุ
ดวยสถติบิรรยาย โดยการแจกแจงความถี ่และรอยละ

2. ตรวจสอบความเชือ่มัน่ (Reliability) ของแบบ
ประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษา
ไทย ดวยการคำนวณคาสมัประสทิธิอ์ลัฟาของครอนบาค

3. ตรวจสอบความตรงตามเกณฑสมัพนัธ (Crite-
rion-related validity) ดวยการหาคาสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ
ดวยวธิขีองเพยีรสนั (Pearson Product Moment Cor-
relation) ระหวางผลการประเมนิดวยแบบประเมนิดชันบีาร
เธลเอดแีอล (Barthel ADL index) กบัแบบประเมนิการ
จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

ผลการวจิยั
1. การแปลแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงู

อายดุวยรปูภาพ ใหเปนแบบประเมนิการจำแนกประเภท
ผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

ผวูจิยัไดรบัอนญุาตจากไททากาฮาชใิหแปลและดดั
แปลงแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ
จากตนฉบับเปนภาษาอังกฤษ ใหเปนแบบประเมินการ
จำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย และ
ปรับปรุงใหเหมาะสมกับบริบทของสังคมไทย และดำเนิน
การตามกระบวนการแปลเครื่องมือตามรูปแบบการแปล
ของบรสิลนิ (Brislin's translation model) (Brislin, 1970;
1986) และรูปแบบการแปลของบริสลินฉบับดัดแปลง
(Adaptation of Brislin's Translation Model) (Jones
et al., 2001) ไดแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรูปภาพ ฉบับภาษาไทย มีความเทาเทียมดานเนื้อหา
(Content equivalence) ความเทาเทยีมกนัดานความหมาย
(Sematic equivalence) และความเทาเทียมดานเทคนิค
(Technical equivalence) กับแบบประเมินการจำแนก
ประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ตนฉบบั

2. การตรวจสอบคณุภาพแบบประเมนิการจำแนก
ประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

2.1 การศึกษาความตรงเชิงเนื้อหาของแบบ
ประเมนิ ผวูจิยันำแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ใหผทูรงคณุวฒุ ิจำนวน 3 ทาน
ซึ่งเปนอาจารยพยาบาลในสถาบันระดับอุดมศึกษาและมี

ความเชี่ยวชาญในการพยาบาลและการสอนวิชาการ
พยาบาลผสูงูอาย ุซึง่ไมใชบคุคลเดยีวกนักบัขัน้ตอนการแปล
ตรวจสอบความตรงตามเนือ้หา (Content validity) และ
คำนวณคาดชันคีวามตรงตามเนือ้หาของขอความแตละดาน
(Item-level CVI [I-CVI]) มคีาเทากบั .89 .89 1.0 และ
.89 ตามลำดบั และดชันคีวามตรงตามเนือ้หาของแบบวดั
ทัง้ฉบบั (Scale-level cvi [s-cvi]) .92

2.2 การศึกษาความตรงตามเกณฑสัมพันธ
(criterion-related validity) จากการเกบ็รวบรวมขอมลูใน
ผสูงูอาย ุจำนวน 322 รายมขีอคนพบ ดงันี้

2.2.1 ขอมลูทัว่ไป ขอมลูเกีย่วกบัสขุภาพ
และความสามารถในการทำกิจวัตรประจำวันของผูสูงอายุ
จำนวน 322 รายซึง่สวนใหญเปนผสูงูอายตุอนกลาง (อายุ
70 - 79 ป)รอยละ 39.40 รองลงมาเปนผสูงูอายตุอนตน
(อาย ุ 60 - 69 ป) รอยละ 36.30และผสูงูอายตุอนปลาย
(80 ปขึน้ไป) รอยละ 24.20 มอีายเุฉลีย่ 73.40 ป โดยเปน
ผสูงูอายสุวนใหญมโีรคและปญหาสขุภาพ 1 - 5 โรค รอย
ละ 84.50 มโีรคและปญหาสขุภาพ 6 - 10 โรค รอยละ 9
และไมมโีรคและปญหาสขุภาพ เพยีงรอยละ 6.5ซึง่ผสูงูอายุ
ทีม่โีรคและปญหาสขุภาพสวนใหญมรีะยะเวลาการเจบ็ปวย
นาน 1 - 10 ป รอยละ 81.40 รองลงมาคอื 11 - 20 ปรอย
ละ 12.10และสวนใหญมผีดูแูลคดิเปนรอยละ 84.80 และ
ไมมผีดูแูลคดิเปนรอยละ 15.20 นอกจากนี ้พบวา ผสูงูอายุ
สวนใหญรอยละ 54.70ไมมกีารออกกำลงักาย

การแบงกลมุความสามารถในการทำกจิกรรมของผู
สงูอายโุดยใชแบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอลจำแนกผสูงู
อายเุปน 4 กลมุ ไดแก กลมุผสูงูอายทุีช่วยตนเองไมไดหรอื
ตองพึง่พาทัง้หมด จำนวน 20 คน (รอยละ 6.21) กลมุผสูงู
อายุที่ชวยตนเองไดนอย จำนวน 10 คน (รอยละ 3.11)
กลมุผสูงูอายทุีช่วยตนเองไดปานกลาง จำนวน 14 คน (รอย
ละ 4.35)  กลมุผสูงูอายทุีช่วยเหลอืตนเองไดด ีจำนวน 278
คน (รอยละ 86.34) และการแบงกลมุความสามารถในการ
ทำกิจกรรมของผูสูงอายุโดยใชแบบประเมินการจำแนก
ประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทยสามารถจำแนก
ผสูงูอายเุปน 3 กลมุ ไดแก กลมุ Border กลมุ Confuse
และ กลมุ Immobilize โดยผสูงูอายสุวนใหญเปนผมูคีวาม
สามารถในการทำกจิกรรมอยใูนกลมุ B5 จำนวน 148  คน
(รอยละ 46.0) และนอยทีส่ดุอยใูนกลมุ C3 จำนวน 2 คน
(รอยละ 0.6) ดงัแสดงในตารางที ่1
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2.2.2 การศึกษาความตรงตามเกณฑ
สมัพนัธ (Criterion-related validity) การวเิคราะหความ
สัมพันธระหวางแบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุ
ดวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ทีผ่วูจิยัแปล กบัแบบประเมนิ

ตารางที ่1 จำนวนและรอยละของความสามารถในการทำกจิกรรม จำแนกตามกลมุความสามารถในการทำกจิกรรมของ
ผสูงูอาย ุ(n = 322)

กลุมผูสูงอายุแบงตามดัชนีบารเธลเอดีแอล
1) กลมุ ผสูงูอายทุีช่วยตนเองไมไดหรอืตองพึง่พาทัง้หมด 20 6.21
2) กลมุ ผสูงูอายทุีช่วยตนเองไดนอย 10 3.11
3) กลมุ ผสูงูอายทุีช่วยตนเองไดปานกลาง 14 4.35
4) กลมุ ผสูงูอายทุีช่วยเหลอืตนเองไดดี 278 86.34

กลุมผูสูงอายุตามการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพ
1) กลมุ Border

กลมุ B5 148 46.00
กลมุ B4 96 29.80
กลมุ B3 5 1.60

2) กลมุ Confuse
กลมุ C4 21 6.50
กลมุ C3 2 0.60
กลมุ C2 6 1.90

3) กลมุ Immobilize
กลมุ I3 14 4.30
กลมุ I2 10 3.10
กลมุ I1 20 6.20

กลุมความสามารถในการทำกิจกรรม ความถี ่ (ราย) รอยละ

ดชันบีารเธลเอดแีอล จากการเกบ็รวบรวมขอมลูในผสูงูอายุ
จำนวน 322 ราย พบวา มคีวามสมัพนัธกนัทกุดานอยางมี
นยัสำคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 (r = .550, .291, .632, และ
.626 ตามลำดบั) ดงัแสดงในตารางที ่2

ตารางที ่2 ความสมัพนัธระหวางแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทยกบัแบบประเมนิ
ดชันบีารเธลเอดแีอล (n = 322)

ดานการเคลือ่นที ่ (mobility) .550 .000
ดานจติใจและสตปิญญา (mental status) .291 .029
ดานรบัประทานอาหาร (eating) .632 .000
ดานการขบัถาย (toilet ) .626 .000

        รายการประเมนิ คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ p-value

เมื่อเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตาง
ของแบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวยรูปภาพ
ฉบบัภาษาไทย กบัแบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอลพบวา
รายการประเมินของแบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูง

อายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย แบงออกเปน 4 หวัขอ ที่
มกีจิกรรมครอบคลมุกจิกรรมตาง ๆ ยกเวน การลางหนา
หวผีม แปรงฟน โกนหนวด, การสวมใสเสือ้ผา, และการ
ทำความสะอาดรางกาย และแบงผสูงูอายเุปน 3 กลมุใหญ
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ไดแก กลมุ Border  กลมุ Confuse  และ กลมุ Immobilize
ซึง่แตละกลมุแบงออกเปนกลมุยอย ๆ  เพือ่ใหไดรายละเอยีด
ที่ชัดเจนขึ้น ในขณะที่แบบประเมินดัชนีบารเธลเอดีแอล

ประกอบดวย 10 หวัขอการประเมนิ ซึง่ไมมกีารประเมนิดาน
จติใจและสตปิญญา และสามารถจำแนกผสูงูอายอุอกเปน
4 กลมุดงัแสดงในตารางที ่3

ตารางที ่3 ความเหมอืนและความแตกตางของแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย
กบั แบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอล

1. มรีายการประเมนิ 4 หวัขอ ไดแก
1) ดานการเคลือ่นที ่ (Mobility)
2) ดานจติใจและสตปิญญา (Mental)
3) ดานการรบัประทานอาหาร (Eating)
4) ดานการขบัถาย (Toilet)

2. TAI ไมม ีการลางหนา หวผีม แปรงฟน โกนหนวด,
การสวมใสเสือ้ผา, และการทำความสะอาดรางกาย

3. แบงผสูงูอายเุปน 3 กลมุ ไดแก
1) กลมุ Border แบงเปน 3 กลมุยอย

กลมุ B5
กลมุ B4
กลมุ B3

2) กลมุ Confuse แบงเปน 3 กลมุยอย
กลมุ C4
กลมุ C3
กลมุ C2

3) กลมุ Immobilize แบงเปน 3 กลมุยอย
กลมุ I3
กลมุ I2
กลมุ I1

แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุ
ดวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย

1. มรีายการประเมนิ 10 หวัขอไดแก
1) การรับประทานอาหาร
2) การลางหนา หวผีม แปรงฟน โกนหนวด
3) การเคลื่อนยายจากที่นอนไปยังเกาอี้
4) การใชหองสุขา
5) การเคลื่อนยายภายในบาน
6) การสวมใสเสื้อผา
7) การขึ้นลงบันได
8) การทำความสะอาดรางกาย
9) การกลั้นอุจจาระ
10) การกลั้นปสสาวะ

2. Barthel ADL Indexไมม ีดานจติใจและสตปิญญา

3. แบงผสูงูอายเุปน 4กลมุ ไดแก
1) ผูสูงอายุที่ชวยตนเองไมไดหรือตองพึ่งพาทั้งหมด
2) ผูสูงอายุที่ชวยตนเองไดนอย
3) ผูสูงอายุที่ชวยตนเองไดปานกลาง
4) ผูสูงอายุที่ชวยเหลือตนเองไดดี

แบบประเมินดัชนีบารเธลเอดีแอล

2.3 การศึกษาความเชื่อมั่นของแบบประเมิน
ผวูจิยันำแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ
ฉบบัภาษาไทย ไปทดลองใชกบัผสูงูอาย ุจำนวน 30 ราย และ
คำนวณคาสมัประสทิธิอ์ลัฟาของครอนบาคไดเทากบั .87

การอภปิรายผล
1. แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวย

รปูภาพ ฉบบัภาษาไทยมคีวามเทาเทยีมดานเนือ้หา (Content
equivalence) ความเทาเทยีมกนัดานความหมาย (Sematic
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equivalence) และความเทาเทยีมดานเทคนคิ (Technical
equivalence) กบัแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายุ
ดวยรปูภาพ ตนฉบบัทัง้นีเ้นือ่งจากกระบวนการแปลจากตน
ฉบับภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย ผูทรงคุณวุฒิที่แปลใชวิธี
การแปลแบบคำตอคำและผวูจิยัวาดรปูภาพประกอบใหตรง
ตามเนื้อหาเดิมและสอดคลองกับบริบทของสังคมไทย

2. คาดัชนีความตรงตามเนื้อหาของแบบประเมิน
การจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย แต
ละดานมคีาเทากบั .89 .89 1.0 และ .89 ตามลำดบั และ
ดชันคีวามตรงตามเนือ้หาของแบบวดัทัง้ฉบบั.92 เนือ่งจาก
ขอความในรายการประเมนิเปนชดุขอความสัน้ ๆ  เชน ดาน
การเคลื่อนที่ (Mobility) ประกอบดวย ไมสามารถพลิก
ตะแคงตัวไดบนเตียง ทรงตัวนั่งและพลิกตะแคงตัวได
บนเตยีง ลกุยนืจากเตยีงเองและทรงตวัไดแตตองมคีนชวย
เคลือ่นยาย ใชเครือ่งชวยพยงุบนพืน้ราบ เดนิพืน้ราบได และ
เดนิขึน้บนัไดไดเปนตน ซึง่แตละขอความมรีปูภาพประกอบ
อยางชัดเจนผูทรงคุณวุฒิจึงมีความคิดเห็นสอดคลองกัน
และสวนทีม่คีวามเหน็ใหปรบัแก คอืรปูภาพประกอบทีใ่หวาด
ใหมใหสอดคลองกับบริบทของสังคมไทย

3. แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวย
รปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ทีแ่ปลขึน้ใหม ทัง้ 3 ดาน ไดแก
ดานการเคลือ่นที่ (Mobility) ดานการรบัประทานอาหาร
(Eating) และดานการขับถาย (Toilet) มีความสัมพันธ
ทางบวกในระดบัปานกลาง กบัแบบประเมนิดชันบีารเธลเอ
ดแีอลอยางมนียัสำคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 (r = .550, .632,
และ .626 ตามลำดบั) ทีเ่ปนเชนนีอ้าจเนือ่งมาจากรายการ
ประเมนิของแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวย
รปูภาพ และแบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอลมคีวามใกล
เคียงกันและมีโครงสรางของการประเมินที่มุงเนนความ
สามารถในการทำกจิกรรมตาง ๆ ของผสูงูอายสุำหรบัดาน
จติใจและสตปิญญา (Mental) มคีวามสมัพนัธทางบวกใน
ระดบัต่ำ กบัแบบประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอล อยางมนียั
สำคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 (r = .291) ทัง้นีเ้นือ่งจากแบบ
ประเมนิดชันบีารเธลเอดแีอลไมมรีายการประเมนิดานจติใจ
และสติปญญาโดยตรง

ขอเสนอแนะในการนำผลการวจิยัไปใช
ดานการปฏิบัติการพยาบาล
พยาบาล ทมีสขุภาพ และหรอืเจาหนาทีท่ีเ่กีย่วของ

กนัสามารถนำแบบประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวย
รปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ทีม่รีายการประเมนิทีค่รอบคลมุทัง้
ดานรางกายและจติใจ สามารถแบงประเภท (กลมุ) ผสูงู
อายไุดละเอยีดถงึกจิกรรมทีไ่มสามารถปฏบิตัไิด จงึเปนทาง
เลอืกหนึง่ในการจำแนกประเภทผสูงูอายเุพือ่ใหการพยาบาล
ไดอยางเหมาะสม

ดานการศึกษาและการวิจัย
แบบประเมินการจำแนกประเภทผูสูงอายุดวยรูป

ภาพ ฉบบัภาษาไทยทีไ่ดจากการแปลยอนกลบัมคีณุภาพทัง้
ความตรงตามเนื้อหาและความเชื่อมั่น ดังนั้นนักวิจัยจึง
สามารถนำแบบประเมินนี้ไปใชในการศึกษาวิจัยที่ตองการ
ประเมินความสามารถในการทำหนาที่ในกิจวัตรประจำวัน
เพื่อจำแนกภาวะพึ่งพิงของผูสูงอายุได

ขอเสนอแนะในการทำวจิยัครัง้ตอไป
การศึกษาครั้ งนี้ เปนการวิ จั ย เชิ งพรรณนา

(Description research) เพื่อแปลและศึกษาความนา
เชือ่ถอืและความตรงของแบบประเมนิการจำแนกประเภท
ผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษาไทย ทีผ่วูจิยัแปลขึน้ โดย
ผลจากการศกึษามาจากบรบิทของจงัหวดัสพุรรณบรุ ีเพยีง
จงัหวดัเดยีวจงึอาจมคีวามคลายคลงึทางกายภาพ และวถิี
การดำเนนิชวีติของผสูงูอาย ุ ดงันัน้การวจิยัครัง้ตอไปควร
ทำการทดสอบความนาเชื่อถือและความตรงของแบบ
ประเมนิการจำแนกประเภทผสูงูอายดุวยรปูภาพ ฉบบัภาษา
ไทย กับกลุมตัวอยางที่ครอบคลุมจังหวัดตางๆมากยิ่งขึ้น
เพือ่เปนการยนืยนัความตรงของแบบประเมนิและสามารถ
นำไปใชไดอยางแพรหลาย

กติตกิรรมประกาศ
ผูวิจัยขอขอบคุณศาสตราจารยไททากาฮาชิที่

อนญุาตใหแปลเครือ่งมอื ขอขอบคณุทีป่รกึษางานวจิยั และ
ขอขอบคุณวิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี สุพรรณบุรี ที่
ไดมอบทุนสนับสนุนการวิจัย
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